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VAROITUS! 

• Kamado-grilli on tarkoitettu vain ulkokäyttöön. ÄLÄ käytä sitä sisätiloissa tai parvekkeella, veneessä tai muussa 
suljetussa tilassa. 

• Älä päästä lapsia tai lemmikkejä grillin läheisyyteen, kun se on käytössä. 
• Älä koskaan jätä toimivaa grilliä ilman valvontaa. 
• Tulipalovaara – Kuumia kipinöitä voi vapautua käytön aikana. 
• HUOMIO – ÄLÄ käytä bensiiniä, sytytysnestettä, alkoholia tms. aineita grillin sytyttämiseen. Sytytysneste imeytyy 
grillin keraamiseen sisäpintaan, sen sisältämät kemikaalit pilaavat valmistettavien ruokien maun. Käytä grillin 
sytyttämiseen vain sytytyspaloja. 
• Grillissä on suositeltavaa käyttää puuhiilipaloja. Ne palavat pidempään ja tuottavat vähemmän tuhkaa, joka voi 
rajoittaa ilmavirtaa. Älä käytä grillissä brikettejä, öljyliusketta tai kivihiiltä. 
• TÄRKEÄÄ: Kun avaat kuuman grillin kannen, niin avaa se ensin vain hieman. Tällä tavoin ilma pääsee grilliin 
hiljaisesti ja turvallisesti, välttäen kuuman höyryn ja liekkien äkillisten purkautumisen, mikä voi aiheuttaa 
vammoja. 
• Älä käytä grilliä terassilla tai muilla herkästi syttyvillä pinnoilla, esimerkiksi kuiva ruoho, lastut, lehdet tai 
kuorikate tms. 
• Varmista, että grilli on vähintään 3 metrin etäisyydellä syttyvistä materiaaleista. Käytä grilliä aina kaikkien 
sovellettavien paikallisten palomääräysten mukaisesti. 
• Pidä palosammutin lähettyvillä, kun käytät Kamado-grilliä. 
• Älä käytä grilliä huonekaluna tai lämmityslaitteena. 
• Älä siirrä grilliä käytön aikana tai sen ollessa kuuma. Keraaminen runko kuumenee käytön aikana, ja sen 
jäähtyminen voi kestää jopa useita tunteja. 
• Käytä aina lämmönkestäviä grillauskäsineitä, kun kätesi joutuvat kosketuksiin kuumien keraamisten ja 
paistinpintojen kanssa ja kun poistat ruokaa grillistä. 
• Ilma-aukot ovat kuumia grillin käytön aikana ja myös sen jälkeen. Käytä lämmönkestäviä grillauskäsineitä 

palovammojen välttämiseksi. 
• Anna grillin jäähtyä kokonaan ennen sen siirtämistä tai varastointia. 
• Älä koskaan siirrä grilliä työntämällä sitä maata pitkin. 
• Tarkista aina grillin ja sen osien kunto ja mahdolliset vauriot ennen käyttöä sekä vaihda osat tarvittaessa. 
• Kun grilli ei ole käytössä, puiset sivutasot tulisi irrottaa ja laittaa suojaan, koska ne voivat vaurioitua sääolosuhteiden 
(tuuli, sade, aurinko, pakkanen jne.) vaikutuksesta. 
• Suosittelemme käyttämään erityistä Dreamfire Kamado -suojapeitettä, joka suojaa grilliä säältä. Varmista, ettei 
sade pääse grillin sisään alle 5 asteen lämpötilassa. Grillin huokoiseen sisäosaan joutunut vesi voi jäätyä pakkasessa, 
mikä voi aiheuttaa mikrosäröjä. Kun vesi on päässyt grillin sisään, kuivaa se liinalla tai paperilla ja lämmitä grilliä 
alhaisella lämmöllä. 
• Älä koskaan peitä kuumaa tai lämmintä grilliä! 
• Lukitse aina grillin pyörät. Voimakkaat tuulet voivat siirtää grilliä. Tämä on todennäköisempää, kun käytetään 
suojapeitettä. 
• Grillissä ei saa tehdä nuotiota, koska korkea liekki voi vahingoittaa huopatiivistettä. 
• Grilliä ei ole tarkoitettu kaupalliseen käyttöön. 
• Ensimmäisen kerran lämmitä grilliä vain 170–180 asteeseen (C). Anna tulen palaa 30 minuuttia, ennen kuin 
laitat ruokaa grilliin ensimmäisen grillauksen aikana. 
• Älä laita liian paljon polttoainetta grilliin – jos tuli on liian voimakas, se voi vahingoittaa grilliä. 
• Käytä grilliä vain tasaisella, palamattomalla ja vakaalla alustalla. Älä siirrä grilliä epätasaisilla pinnoilla. 
• Ensimmäisen käyttökerran jälkeen tarkista kaikkien kiinnikkeiden kireys. Kannen ja pohjan yhdistävä metallinauha 
laajenee kuumuuden vaikutuksesta, ja se voi irrota. On suositeltavaa tarkistaa ja tarvittaessa kiristää nauha 
jakoavaimella. 
• Kamado-grillin sammuttaminen – lopeta polttoaineen lisääminen ja sulje kaikki ilma-aukot ja kansi, jotta tuli 
sammuu luonnollisesti. Älä koskaan käytä vettä puuhiilen sammuttamiseen. Se voi johtaa rasvapaloon tai grillin 
vaurioitumiseen. 



 
 
 
 
Kokoaminen 

Lue tämä käyttöohje ennen Dreamfire Kamado -grillin kokoamista. 
Kokoa grilli pehmeälle alustalle, jotta se ei naarmuunnu tai vaurioidu vahingossa. Säilytä tämä käyttöohje grillin 
mukana. 
Varoitus! Älä kiristä muttereita ja pultteja liian tiukalle, sillä ne voivat rikkoutua tai keraaminen runko voi 
vaurioitua. Niiden on oltava niin tiukalla, etteivät ne löysty käsin, mutta ei paljon tiukemmalla. Tarkista grillin pultit 
säännöllisesti (suosittelemme vähintään kahdesti vuodessa). 

Varoitus – poista Dreamfire Kamadon ympärillä oleva pakkausmateriaali huolellisesti. Älä heitä käyttöohjetta pois. 
Pidä grillin kansi suljettuna, kun kokoat sitä. Poista kaikki esineet Kamadon sisältä ennen kokoonpanon 
aloittamista. 

 
1 Jalustan kokoonpano 
Käännä jalusta ylösalaisin asennuksen helpottamiseksi. Kokoa jalusta asettamalla kaksi yhdyskappaletta jalkojen 
päihin. Kiinnitä ne pakkaukseen sisältyvillä ruuveilla. Suosittelemme, että jätät kaikki ruuvit löysäksi kokoamisen ajaksi 
ja kiristät vasta, kun kaikki ruuvit ovat paikoillaan. Kiinnitä kahdeksan itseliimautuvaa tyynyä jalkoihin kuvan 
osoittamalla tavalla. Aseta pyörät jalkojen päissä olevien reikien läpi. Käytä muttereita ja aluslevyjä ja kiristä 
pyöränpultit. Lukittavien pyörien on oltava vierekkäin. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
2 Hyllyjen kiinnittäminen 
Poista mutterit Kamadon metallivanteesta ja aseta metalliset hyllynkannakkeet sivuilla oleviin pultteihin. Varmista, 
että kiinnikkeissä olevat aukot jäävät ylöspäin. Kiristä mutterit.   



 
 
 
 
Kokoaminen 

 

3 Sisuksen kokoaminen (mallista riippuen) 
1. Kiinnitä pohjapaneeli viiteen tukijalkaan viidellä 
ruuvilla kuvan 1 mukaisesti, ja varmista, että kaikki ruuvit 
on kiristetty kokonaan. 

 
2. Kiinnitä ylempi metallivanne viiden tukijalan 
yläosaan ruuvilla ja mutterilla kuvan 2 mukaisesti. 
(Jätä nämä mutterit löysälle). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

3. Aseta yhdeksän tiiltä metallirunkoon kuvan 3 
mukaisesti. 

4. Kiinnitä ruuvi ja mutteri ylempään vanteeseen 
kuvan 4 mukaisesti ja kiristä se. Kiristä kaikki loput 
viisi tukijalkojen mutteria. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
4 Grillin kokoonpano 
Ennen kuin nostat grillin jalustan päälle, poista sisältä kaikki 
esineet. Kamado-grilli on painava, joten sen nostamiseen tarvitaan 
vähintään kaksi henkeä. Nosta Kamado hyllynkannakkeiden avulla 
ja aseta se jalustaan siten, että etupuolen ilma-aukko on 
lukittavilla pyörillä varustettujen jalkojen välissä. Sulje kansi ja 
paina yläpelti ilma-aukon päälle. Kiinnitä kannen kädensija 
asettamalla kädensijan kiinnike saranaa vastapäätä olevien 
tappien päälle. Kierrä mutteri kiinni ja kiristä. 

5. Grillin loppukokoonpano 
Aseta moniosainen (tai keraaminen) sisus grillin sisään. Jos 
mallissasi on keraaminen sisus ja keraaminen tulirengas, aseta 
tulirengas tulipesän päälle. 
Aseta tuhkakori tulipesään. 
Aseta monitasoinen LUX-grillausjärjestelmä tulipesän päälle. 
Aseta lämmönohjaimet ja grilliritilät LUX-grillausjärjestelmään. 



 

TAKUUEHDOT 

Dreamfire Kamado -grillauslaitteille myönnetään rajoitettu takuu. Alla esitettyjen ehtojen mukaisesti Dreamfire 
takaa tuotteen alkuperäiselle ostajalle, että Dreamfiren valmistamissa tai toimittamissa keraamisissa 
grilleissä/savustimissa/uuneissa, joita käytetään tarkoituksenmukaisesti normaaleissa olosuhteissa, ei ole 
materiaali- ja valmistusvirheitä. Takuu ei koske kaupallisia käyttäjiä/asiakkaita. 

Rekisteröi grillisi osoitteessa www.dreamfiregrill.com, jotta takuu tulee voimaan. Dreamfire Kamado -
laitteen alkuperäiselle ostajalle annetaan takuu seuraavin määräajoin: 

Rajoitettu elinikäinen takuu 
• Dreamfire Kamado -laitteiden keraamiselle rungolle 
Kahden vuoden takuu 
• Keraamiselle/moniosaiselle sisukselle ja lämmönohjaimille  
Yhden vuoden takuu: 
• Kannen lämpömittaria varten 
• Palamattomalle tiivisteelle 
• Puuosille  
180 päivän takuu: 
• Kaikille Dreamfire Kamado -grillissä käytettäville metalliosille 

Takuun voimassaolon edellytyksenä on, että Dreamfire Kamado -laitetta käytetään mukana toimitettujen ohjeiden 
mukaisesti ja laite rekisteröidään osoitteessa www.dreamfiregrill.com 30 päivän kuluessa ostopäivästä. Takuu ei kata 
tuotteen normaalista kulumisesta aiheutuneita vahinkoja (esim. lovia, naarmuja ym.) eikä muutoksia Kamado-grillin 
tai sen osien ulkonäössä, jotka eivät vaikuta laitteen suorituskykyyn. Takuu ei kata vikoja tai vaurioita, jotka aiheutuvat 
tuotteen käyttötarkoituksen vastaisesta käytöstä. Takuu ei kata tuotteen epäasianmukaisesta varastoinnista, 
korjaamisesta, käytöstä, huollosta tai kokoonpanosta aiheutuneita vaurioita; luonnonvoimien tai tapaturmien 
aiheuttamia vahinkoja; luvattomien lisätarvikkeiden asentamisesta tai laitteen luvattomasta muuttamisesta johtuvia 
vahinkoja, kuljetusvaurioita eikä muita tahallisesti tai tuottamuksellisesti aiheutettuja vaurioita. Dreamfire Kamado -
grillin varastoinnissa ja käytössä on noudatettava valmistajan antamia käyttöohjeita – takuu raukeaa, mikäli laite on 
vaurioitunut liiallisen kosteuden takia, varastoitu sopimattomaan ympäristöön tai sijoitettu palavalle alustalle. 
Dreamfire Kamadon puuosille annettu takuu ei kata ulko-olosuhteiden aiheuttamia vaurioita, kuten halkeaminen, 
haalistuminen jne. Takuu raukeaa, mikäli uunissa on käytetty mitä tahansa nestemäisiä aineita tai sopimattomia 
polttoaineita – mukaan lukien sytytysnesteet, puhdistusaineet, halot, kivihiili jne. Takuuta ei sovelleta, jos kuluttaja ei 
ole välittömästi ilmoittanut myyjälle Dreamfire Kamado -laitteen vioista sekä on jatkanut viallisen laitteen käyttöä. 
Takuu ei kata vahinkoja, jotka johtuvat tuotteen väärinkäytöstä tai käytöstä muuhun kuin siihen tarkoitukseen, johon 
se on suunniteltu, vahinkoja, jotka johtuvat puutteellisesta käytöstä, kokoonpanosta, huollosta tai asennuksesta, 
vahinkoja, jotka johtuvat onnettomuuksista tai luonnonkatastrofeista, vahinkoja, jotka johtuvat luvattomista 
lisäyksistä tai muutoksista, tai vahinkoja kuljetuksen aikana. 
Rekisteröi grillisi osoitteessa www.dreamfiregrill.com, jotta takuu tulee voimaan. Lähetä kuva tai skannattu kopio 
kuitistasi osoitteessa www.dreamfiregrill.com. Jos et voi ladata kopiota kuitista, sinun on säilytettävä fyysinen kuitti 
takuuvaatimuksia varten. Takuu on voimassa tuotteen ostopäivästä lukien. Takuu annetaan vain laitteen alkuperäiselle 
ostajalle. Jos materiaali- tai valmistusvirhe havaitaan voimassa olevan takuun aikana ja on syntynyt tuotteen 
normaalissa käytössä, Dreamfire korvaa tai korjaa viallisen komponentin oman harkintansa mukaan omalla 
kustannuksellaan. Takuuehtojen mukaisesti Dreamfire ottaa vastuun osien korjaamisesta tai vaihtamisesta. Takuu ei 
kata työvoimakustannuksia eikä muita korjaus-, palvelu- tai laitteen käyttöön liittyviä kustannuksia. Takuun piiriin 
kuuluvien osien toimituskuluista vastaa Dreamfire. Takuuilmoitusta tehdessään ostajan on valokuvattava tuotteen 
puutteet vaurioiden arvioimiseksi. 

http://www.dreamfiregrill.com/
http://www.dreamfiregrill.com/
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Takuu ei ole voimassa, jos Dreamfire Kamado -laite on ostettu kolmannelta osapuolelta tai valtuuttamattomalta 
jälleenmyyjältä. Vaikka Dreamfire Kamado -laite ostettaisiinkin asianmukaiselta yritykseltä tai verkkokauppiaalta, joka 
myy avaamattomia laatikoita (mutta ei ole valtuutettu jälleenmyyjä), he myyvät määritelmän mukaan käytettyä 
tuotetta, jota tämä takuu ei kata. 
Tarkista aina virallisten jälleenmyyjien luettelo osoitteesta www.dreamfiregrill.com. Takuu on voimassa vain 
rekisteröidyille tuotteille. Mahdolliset oston aikana havaitut keraamisten osien säröt tm. pintavauriot on merkittävä 
ostokuittiin. Takuu ei koske pieniä kosmeettisia vikoja lasituksessa kuten naarmuja, kolhuja, halkeamia tai säröjä, jotka 
eivät vaikuta laitteen toimintaan ja ovat täysin vaarattomia. Kemikaalit, lannoitteet, korkea ilmankosteus, kloori, 
torjunta-aineet ja suola voivat vahingoittaa uunin metallipintoja, puuosia ja pinnoitteita. Dreamfire pyrkii kaikin tavoin 
käyttämään materiaaleja, jotka soveltuvat normaaliin ulkokäyttöön, mutta grillin metalliosat voivat kuitenkin kärsiä 
naarmuista, erilaisista aineista tai muista olosuhteista. Siksi uunin metalli-, valurauta- ja ruostumattomien teräsosien 
takuu ei koske hapettumista, haalistumista, ruostumista ja muita vikoja. Kannen lämpömittarin sisällä voi esiintyä 
hieman huurtumista tai kosteutta, joka riippuu ympäristön kosteudesta ja on normaalia, jos se ei vaikuta lukemiin. 
Tämä takuu ei ole siirrettävissä kolmannelle (kuten käytetyn tuotteen ostajalle). 
Tämä takuu ei kata eikä Dreamfire ole vastuussa vahingosta, joka johtuu toiminnan viivästymisestä, keskeytymisestä tai 
epämukavuuksista, eikä satunnaisesta, tahallisesta ja/tai tuottamuksellisesta toiminnasta johtuvista vahingoista. 
Takuunantajan vastuu tämän tuotteen tai sen osien korjaamisesta tai vaihtamisesta on rajoitettu näiden takuuehtojen 
mukaisesti. 
Dreamfire ei ole vastuussa mistään viivästyksistä tai laiminlyönneistä Dreamfire Kamadon takuun mukaisessa 
suorituksessa, jotka johtuvat mistä tahansa tapahtumasta tai olosuhteesta, joka ei ole Dreamfirestä riippuvainen, 
mukaan lukien rajoituksetta luonnonkatastrofit, sota, hallituksen rajoitukset, lakot, tulipalot, tulvat, kuljetusviiveet tai 
materiaalien tarjonnan väheneminen. 
Takuu annetaan kaikkien muiden oikeuksien ja oikeussuojakeinojen lisäksi, jotka annetaan kuluttajansuojalakien ja -
asetusten nojalla. Tämä takuu ei vaikuta millään tavoin asuinmaasi lakisääteisten takuusäännösten mukaisiin 
oikeuksiisi. 
TÄMÄ RAJOITETTU TAKUU ON YKSINOMAINEN JA KORVAA MUUT KIRJALLISET TAI SUULLISET, SUORAT TAI 
VÄLILLISET TAKUUT, MUKAAN LUKIEN MUTTA EI RAJOITTUEN MYYNTIKELPOISUUDEN TAKUU TAI SOPIVUUS 
TIETTYYN TARKOITUKSEEN. VÄLILLISTEN TAKUIDEN VOIMASSAOLO, MUKAAN LUKIEN KAIKKI VÄLILLISET TAKUUT 
MYYNTIKELPOISUUDESTA TAI SOPIVUUDESTA TIETTYYN TARKOITUKSEEN ON SELVÄSTI RAJOITETTU KOHTEENA 
OLEVAN OSAN TAKUUN VOIMASSAOLOAIKAAN. 
JOS RAJOITETTUA TAI MITÄ TAHANSA MUUTA VÄLILLISTÄ TAKUUTA RIKOTAAN, OSTAJALLA ON TAKUUEHDOISSA 
ILMOITETTUJEN RAJOITUSTEN MUKAISESTI OIKEUS VAIN OSIEN KORVAAMISEEN. DREAMFIRE EI OLE MISSÄÄN 
TAPAUKSESSA VASTUUSSA MISTÄÄN ERIKOISTILANTEESTA JOHTUVASTA, TOISSIJAISESTA TAI VÄLILLISESTÄ 
VAHINGOSTA. 

TAKUUPALVELUN SAATAVUUS 
Takuupalvelun saamiseksi käänny paikallisen jälleenmyyjän puoleen. Kansainvälisen takuupalvelun saamiseksi ota 
yhteys sen maan jälleenmyyjään, josta tuote ostettiin. Takuupalvelua haettaessa jälleenmyyjälle on ilmoitettava 
seuraavat tiedot: 
• Mallin nimi 
• Väri 
• Alkuperäisen ostajan ostotodistus 
• Ostopäivämäärä 
• Lyhyt kuvaus ongelmasta 

Tyytyväisyytesi on meille tärkeää. Jos ongelma ei ratkea toivomallasi tavalla, ota yhteys Dreamfiren valtuutettuun 
maahantuojaan. 

http://www.dreamfiregrill.com/

